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SELLA
Stolica / Chair / Chaise

4



5TELEPHONIVM
Telefon / Telephone set / Téléphone



PANDVRA
Mandolina / Mandolin / Mandoline
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MACHINA CARNI CONCIDENDÆ
Ma[ina za meso / Meat grinder / Mincer haÇoir
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SCAPHA
:un / Punt / Canot
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9CALCEOLVS ALTIVSCVLVS
Cipela sa [tiklom / Lady’s shoe / Escarpin



CIRCINVS
{estar / Pair of compa∆es / Compas
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11LATRVNCVLORVM E∑VES
{ahovski koy / Knight / Cavalier



PISTRILLA CAFFEO MOLENDO
Mlin za kafu / Coƒee mill / Moulin à café
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13VENTILATRVM
Ventilator / Fan / Ventilateur



CVCVMA THEANA
:ajnik / Teapot / Théière
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15INFVNDIBVLVM
Lula / Pipe / Pipe



AVTOCINETVM
Automobil / Car / Automobile
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17COLT
Kolt / Colt / Colt



MATVLA DEFÆCABILIS
Klozetska [oqa / Toilet-seat / Toilette
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MACHINA PHOTOGRAPHICA
Fotoaparat / Photo camera / Appareil photographique
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ECVLEVS INFLATUS NATATORIVS
Koyi' za plivaye / Rubber ring/ Cheval pneumatique
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ECVLEVS LIBRATILIS
Koyi' za quqaye / Rocking horse / Cheval-bercante
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E∑VVS ANSATVS
Koy sa hvataqkama / Pommel horse / Cheval d’arcons
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23GRAPHIS MECHANICA
Patent olovka / MeÇanical pencil / Porte-mine



LVCERNA MENSALIS
Stona lampa / Adjustable lamp / Lampe d’arÇiteçe
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25CLAVIS
Kqu; / Key / Clé



VMBELLA
Ki[obran / Umbrella / Parapluie
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27SIMVLACRVM VESTIFICIVM
Kroja;ka lutka / Dre∆maker’s model / Mannequin



FORCEPS
Kle[ta / Pliers / Pince
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29LABELLVM
Umivaonik / Sink / Lavabo



MACHINA SCRIPTORIA
Pisa'a ma[ina / Typewriter / MaÇine à écrire
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31BIROTA
Bicikl / Bicycle / Bicyclette



RASTKO "IRI"
Natus Belgradi a MCMDV, lauream meruit magisteri-
umque adeptus est in SÇola Artium utilium 
Vniversitatis artium Belgradensis. Exercet artes utiles, 
Çaraçicam et animatoriam.
Ro]en 1955. u Beogradu, diplomirao i zavr[io 
tre'i stepen na Fakultetu primeyenih umetnosti u 
Beogradu. Bavi se grafikom, primeyenom 
grafikom i animacijom.
Born 1955, in Belgrade, Yugoslavia, graduated and took 
his Ma≈ers Degree at the Faculty of Applied Arts, 
University of Arts, Belgrade. Does free graphics and 
commercial art as well as animation.
Né en 1955, à Belgrade, Yougoslavie, diplomé et a ter-
miné ses études superieures a la Faculté des arts appli-
ques, Académie des Beaux Arts, Belgrade. Exerce les 
arts graphiques, appliqués et l’animation.



Hunc libellum a RASTKO "IRI" serbice scriptum, VOJIN 
NEDELJKOVI" in latinam linguam uertit, MINA {INDIK in
anglicam & in gallicam, NIKOLA {INDIK publicandum
curauit, »BALKAN PUBLIK« ediderunt, »CICERO« typis 
excuƒerunt Belgradi a MCMXCIII.

Ovu knji\\icu RASTKA "IRI"A na latinski jezik preveo je 
VOJIN NEDELJKOVI", na engleski & francuski jezik MINA 
{INDIK, urednik je bio NIKOLA {INDIK, izdao je BALKAN 
PUBLIK, a od[tampao CICERO iz Beograda, 1993.

This booklet by RASTKO "IRI" has been translated into Latin
language by VOJIN NEDELJKOVI", French & English
language by MINA {INDIK, the editor was NIKOLA {INDIK, 
it was published by BALKAN PUBLIK & printed by CICERO
from Belgrade, 1993.

Ce livret de RASTKO "IRI" a été tradui en Latin par VOJIN
NEDELJKOVI", en langue francaise par MINA {INDIK, 
en Anglais aussi, le redactéur était NIKOLA {INDIK, 
publiè par BALKAN PUBLIK, imprimé par
CICERO å Belgrade, 1993.
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